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in their lives or over genuine fulfillment. Then

something happens that throws them back on their
heels and they are forced to face the question: Was it
worth it? No, say the writers of today's readings. It is
not worth losing yourself or the people you love. In
fact, it is not worth risking your own integrity.

The Hebrew word for vanity can be translated as

"worthless" or "foolish." The characters in the first
reading and the Gospel passage were considered

foolish because the labors and possessions that wore

them down were ultimately worthless.
This idea of vanity or foolishness is a prominent

theme in the Wisdom tradition. We all know that
actions have consequences. It's these consequences

that reveal what is good for us and what is not, what is
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Eighteenth Sunday in Ordinary Time (C)

Eccl 1:2; 2:21-23

Col 3:1-5, 9-11

Lk12:13-27

worth pursuing and what we should avoid. Those who

learn from life experiences in this way are considered

wise; those who don't are deemed foolish. We all know

this; we have learned the truth of it from our own

experience.
There is one more aspect that must be considered in

making wise decisions. Which consequences are worth

the effort we put into achieving them? Are we looking
for short-term enioyment or do we seek long-term
satisfaction? The profit attained by the people in these

readings did not last. They couldn't take it with them,

so one might ask: Was it worth it?
Sr. Dianne Bergant, CSA

;......FoR Rffio{i*ru 
i

i. " Think about the effortyou put into achieving i

i something. Was itworth it? :.i
i ,',' If not, what can you do to change this? ' i
:.............." ......".......,,i



AnnouncementslAnuncios

We need ushers and altar servers at all masses. If you are interested, please see Gaby Hernandez or Fr. Rudy.

We are now collecting prizes for our church festival raffle. If you can make a donation, please see the person at
the table in front of the statue of the Sacred Heart.

If you have not registered yourself or your family in our parish, please do so as soon as possible. If you need as-
sistance with this, please contact Nidia at the rectory office at 83o 9953708.

Beware of any messages you may get from Fr. Rudy asking for money. It is a scam. If you have any questions
about the legitimacy of these request, please contact him or the rectory office.

CCD and RCIA registrations are starting this weekend after each mass. We must have registrations in order to
get the supplies needed. Please see Linda in the gathering space for more information.

Necesitamos ujieres y monaguillos en todas las misas. Si est6 interesado, por favor vea a Gaby Hern6ndez o al P.

Rudy.

Ahora estamos colectando premios para nuestra rifa del festival de la iglesia. Si puede hacer una donaci6n, por
favor vea a la persona en la mesa frente del Sagrado Coraz6n.

Si no se ha registrado a si mismo o a su familia en nuestra parroquia, hfgalo Io antes posible. Si necesita ayrrda
con esto, comuniquese con Nidia en la oficina de la rectoria al83o 9953708.

Tenga cuidado con cualquier mensaje que pueda recibir del P. Rudy pidiendo dinero. Es una estafa. Si tiene al-
guna pregunta sobre la legitimidad de estas solicitudes, comuniquese con 6l o con la oficina de la rectoria.

Las inscripciones de CCD y RICA comienzan este {in de semana despu6s de cada misa. Debemos ten-er registros
para obtener los ritiles necesarios. Consulte a Linda en el espacio de reuni6n para obtener m6s informaci6n.

Baptism/
Bautizos

Baptisms will only be celebrated for registered mem-
bers ofthe parish.

Children over the age of 6 are required to attend cate-
chism classes in order to receive the Sacrament of
Baptism.

Solo se celebran bautizos para los hijos de los miembros registrados de

la parroquia.

Mayores a 6 afios deber6n de asistir a clases de catecismo antes de reci-
bir el sacramento.

Gommunion/
Primera Gom'
munion

Children: Are required to attend a 2 year program.

Youth and Adults: must attend r year of RCIA (Rite of
Christian Initiation for Adults).

Nifros: Deber6n de asistir a programa de preparaci6n para la primera
comuni6n por z affos. (J6venes y adultos: Deberdn de asistir a un pro-
grama de RICA (Rito de Iniciaci6n Cristiana para Adultos) por r afio'

Gonfirmation/
Gonfirmacion

Youth: attend a z-year Catechism program, usually
begins in grade ro.

Adults: attend RCIA (Rite of Christian Initiation for
Adults) for r year.

J6venes: Deber6n de asistir a un programa de preparaci6n por z

afros.

Adultos: Deber6n de asistir a un programa de RICA por r afio.

Marriage/
Matrimonio

You must contact the office 6 months prior to the de-
sired date of marriage and schedule a meeting.

Deber6 de iniciar el tr6mite al menos 6 meses antes de la fecha deseada

llamando a la oficina de la iglesia para agendar una entrevista inicial.

Anointing of
the Sick/ Un-
cion de los
infermos

Please call the office to schedule.
Favor de llamar a la oficina de la iglesia para agendar una visita de un
sacerdote.

Quinceaneras-Must be attending catechism classes 2 years prior to cele-

bration. Call the office 2 years in advance for availability.

Debe estar asistiendo a clases de catecismo 2 aflos antes de la celebraci6n.

Llame a la oficina con 2 afios de anticipaci6n para obtener la fecha.
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Sacred Heart Catholic Church

lI4 N. US Highw^y 87

Comfort, Texas 78013

Phone"""""iii;liiiiu'AAdiesiMassschedule
Main: 830.995.3708
Fax: 830.995.2952
Main Email
sacredheart@hctc.net

Website
www. sacred hea rtcomfort. org

P.O. Box 599 Saturday:
Office Address
510 Broadway, Comfort, TX 78013 

4:00 PM
Sunday: II:00 AM

Office Hours :

Monday-ThursdaY:

9:00am-5:00pm;
Friday: 9:00am-1 2:00Pm
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SATURDAY.JULY 30.4:00 PNI; +EMILY JC PENA

SUNDAY. JULY 31,1t00 AM: +LANELL DAY, +CILBF-RT MEL-

CHCR

TOOPNL +ANTCNIC ANGEL, +PETRA LARA, +SEBASTIAN AN-

CeL, *CnRMtN ANGEL, ANIMAS DEL PURCATCRIC

MONDAY. AUGUST Ot 9:OO AfuI ALL SOULS IN PURCATCRY

TUESDAY. AUGUST 02 9:OO ANL ALL SOULS IN PLIRCATO-

RY

WEDNESDAY. AUGUST 03, 9:00ANL ALL SCULS lN PURCA

TCRY

SATURDAY. AUGUST 06.400PM: +JQQUINTANILLA, +AR Q,

QUINTANILLA

SUNDAY, AUGUST OT.ITOOANL +CARL STAKES, +BETSY MEY-

ER

TOOPNL +MARIA ESTHER HE,RRE,RA, +TCMAS PINEDC,

+PETRA HE,RRERA, +PETRA LUNA, +ELIAS LOPEZ, POR LA

SALUD DE IGNACIC Y RUTH TABULLC, ANIMAS DEL PURCA'

TCRIC
Mass Intentions

Offering Mass for a special Intention is a long standing tradition in

the Catholic Church. It is usually considered that special graces are

obtained for whom the Mass is said. Masses are offered for many rea-

SonS, for the souls in purgatory, in remembrance for someone who is

d.eceased, or in honor of a birthday. Please call the Church Office at

(sso) gg5-g7o8) to offer a Mass Intention or for more information

l:00 PM (Spanish)

Daily Masses

Mon- Wed 9:00 AM Mass

Sacrament of Reconciliation:

Sarurdays: 2:3OPM-3:30PM,

Monday-WednesdaY 8:30 AM or

by appointment

OFFICE STAFF:

Rev. Rudy CarrolaJr., Pastor

Dave Burkart, Deacon

Pedro Fernandez, Deacon

Nidia Godinez, Administrative As-

sistant:

shc.ofc@outlook.com

Linda Pina, DRE:

shc.coord@outlook.com

George Ramirez, BookkeePer

Wednesday loam- 5 Pm

Esther Lozano Custodian

Dan White: Webmaster

danzloS2@smail.com
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English Choir

The English Choir welcomes

new members.

We rehearse most Tuesdays at

5:30 pffi, and

we sing at English Masses. Call

Choir Director,

Rose Burckhardt at:

763-412-8618

July 31, 2O2L

Stewards Follow

"Take core to guord ogainst oll greed, for though one

moy be rich, one's life does not consist of possessions."

Luke L2:1-5

The Gospel messoge is contrary to modern culture thst
continually tries to convince us thot our ioy comes from
the material things we possess. That the more we oc-

quire, the happier we will be. Jesus shows us that our

true joy comes from Stewardship, using our "invisible"

gifts like love, mercy and forgiveness. True ioy comes

from "emptying" ourselves, giving of ourselves rather
thon olways taking. We are colled not to hoard but to

share. True joy comes from living a grateful ond gener-

ous lifestyle; become more "God-centered" and less

"self-centered."

Offering Totals

JrIy 23 &.24

General Offerings: $5,024.55

Second Collections :

Online Giving : $350.00

Mass ATTENDANCE
Saturday,July 23

4:00 um+

1,20

Sunday, luly 24

LL:00 am
141.

1:00 pm

189



Today's readings are a wonderful antidote to our culture's attitude that the

accumulation of material wealth should be everyone's goal. "Vanity of vani-

ties," this notion is, for what guarantee is there that you will ever be able to

enjoy all the wealth you worked for? Greed is idolatry, Paul says in the next

reading; instead seek what is above. After all, Jesus points out in the Gospel,

the rich man is a fool for thinking he can control the rest of his life through

wealth. May today's readings offer a strong argument against the worship of

material possessions.

Las lecturas de hoy son un antidoto maravilloso para la actitud de

nuestra cultura, que insiste en que la acumulaci6n de bienes material-

es debe ser la meta de todos. "Vana ilusi6n" es esta noci6n, pues,

iqu6 garantfa tienes de que vas a poder disfrutar de todos los bienes

por los que has trabajado? La avaricia es idolatria, dice Pablo en la se-

gunda lectura; mejor buscar los bienes de arriba. Despu6s de todo, indica Jesfs en el

Evangelio, el hombre rico es un insensato por pensar que con sus riquezas puede tener

control sobre el resto de su vida. Que las lecturas de hoy nos ofrezcan una fuerte raz6n

en contra de rendir culto a los bienes materiales.

fl-rt" ?ruy f"r/Kezamos por:

Bob Wiedenfeld
Elodia Garcia
Vinnie Mack
Doug Edwards

Manuel Lozano

Santos Pinedo

Bob Eastman

Ofelia Martinez

Victor Fernandez

Rosa Tabullo

Mary Valderaz

Dorothy Burkholder

Maria Hilda Garcia
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Desn?fu,
The new priest assigned to our parish seldom
shakes hands at the sign of peace during Mass.
Isn't he supposed to?

V ou may be surprised to know that the General Instruction of the Roman

I Missal (154) calls for the priest to remain in the sanctuary at the sign of
peace to avoid disrupting the assembly's exchange. He

-- Liquori Publications

'q6;::f:ini:*;v ihroughout 2022.
Follow progress toward our
October 23 anniversary date
in Liguorian magazine and
at Liguori.org.
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AUGUST 1

5t. A/phonsus Liguori,
Bishop and Doctor

of the Church

Jer 28:1-17

Mt 14:13-21

Tuesday
AUGUST 2

Weekday

Jer 30:1-2,
12-15,18-22
Mt 14:22-36

or Mt 15:'1-2, 1O-14

Wednesday
AUGUST 3

Weekday

Jer 31:1-7

Mt 15:21-28

Thursday
AUGUST 4

St. John Vianney, Priest

Jer 31:3'l-34
Mt 16:'13*23

Friday
AUGUST 5

Weekday

Na 2:1, 3; 3:1-3, 6-7
Mt 16i24*28

Saturday
AUGUST 6

The Transfiguration
of the Lord

Dn7:9-10,13-14
2 PI1:16-19
Lk 9:28b-36

Sunday
AUGUST 7

Nineteenth Sunday
in Ordinary Time

Wis 18:6-9
Heb 11:1-2,8-19
or 11:1-2,8-12

Lk 12:32-48
or 12:35-40

has the option of exchanging a sign of peace

with the ministers-it's optional because to
do so repeats the first greeting ofpeace
he fust extended to everyone in the
assembly.

In the United States, an exception
is made for special occasions such
as weddings, funerals, or when
community leaders are present. In
those cases, the GIRM allows the
priest to offer the sign ofpeace to
people sitting near the sanctuary.

Ironically, many parishioners view the
presider's participation less as a distortion
of the rite than as a positive indicator of their
priest's social skills, as in "Father is such a people

person!"
Offering-and being offered-an actual sign of Christ's peace during Mass

is intended to be poignant, prayerful, and
powerful, with a different kind of fanfare than
when greeters welcome worshipers before Mass

or when the presider shakes hands and socializes

immediately after Mass.

Fr. Byron Miller, CSsR
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